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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/249 

z dne 15. februarja 2018 

o izdaji dovoljenja za tavrin, beta-alanin, L-alanin, L-arginin, 
L-asparaginsko kislino, L-histidin, D,L-izolevcin, L-levcin, 
L-fenilalanin, L-prolin, D,L-serin, L-tirozin, L-metionin, L-valin, 
L-cistein, glicin, mononatrijev glutamat in L-glutaminsko kislino 
kot krmne dodatke za vse živalske vrste ter za L-cistein 
hidroklorid monohidrat za vse živalske vrste razen za mačke in pse 

(Besedilo velja za EGP) 

Člen 1 

Izdaja dovoljenja 

Snovi iz Priloge, ki spadajo v kategorijo dodatkov „senzorični dodatki“ 
in funkcionalno skupino „aromatične snovi“, se dovolijo kot krmni 
dodatki v prehrani živali pod pogoji iz navedene priloge. 

Člen 2 

Prehodni ukrepi 

1. Snovi tavrin, beta-alanin, L-alanin, L-arginin, L-asparaginska 
kislina, L-histidin, D,L-izolevcin, L-levcin, L-fenilalanin, L-prolin, 
D,L-serin, L-tirozin, L-metionin, L-valin, L-cistein hidroklorid monohi­
drat, glicin, mononatrijev glutamat in L-glutaminska kislina iz kategorije 
dodatkov „senzorični dodatki“ in funkcionalne skupine „aromatične 
snovi“ ter premiksi, ki vsebujejo navedene snovi, proizvedeni in ozna­ 
čeni pred 15. decembrom 2018 po pravilih, ki se uporabljajo pred 
15. marcem 2018, se lahko še naprej dajejo na trg in uporabljajo do 
porabe obstoječih zalog. 

2. Posamična krmila in krmne mešanice, ki vsebujejo snovi iz 
odstavka 1, proizvedeni in označeni pred 15. septembrom 2019 po 
pravilih, ki se uporabljajo pred 15. marcem 2018, se lahko še naprej 
dajejo na trg in uporabljajo do porabe obstoječih zalog, če so namenjeni 
živalim za proizvodnjo hrane. 

3. Posamična krmila in krmne mešanice, ki vsebujejo snovi iz 
odstavka 1, proizvedeni in označeni pred 15. septembrom 2020 po 
pravilih, ki se uporabljajo pred 15. marcem 2018, se lahko še naprej 
dajejo na trg in uporabljajo do porabe obstoječih zalog, če so namenjeni 
živalim, ki niso namenjene za proizvodnjo hrane. 

▼B
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Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu 
Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 
državah članicah. 

▼B
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▼B 

PRILOGA 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Kategorija: senzorični dodatki. Funkcionalna skupina: aromatične snovi 

2b16056 — tavrin Sestava dodatka 

tavrin 

Lastnosti aktivne snovi 

tavrin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 2 H 7 O 3 NS 

št. CAS: 107-35-7 

št. FLAVIS 16.056 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo tavrina v aromati­ 
čnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje tavrina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 ( 2 ) 
(Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17001 — beta-alanin Sestava dodatka 

beta-alanin 

Lastnosti aktivne snovi 

beta-alanin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 97 % vsebnost 

Kemijska formula: C 3 H 7 O 2 N 

št. CAS: 107-95-9 

št. FLAVIS 17.001 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo beta-alanina v 
aromatičnih premiksih: ionskoizme­
njevalna kromatografija z ninhi­
drinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje beta-alanina v premik­
sih: ionskoizmenjevalna kromatogra­
fija z ninhidrinsko derivatizacijo po 
koloni in fotometrično določitvijo: 
na podlagi Uredbe (ES) št. 152/ 
2009 (Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17002 — L-alanin Sestava dodatka 

L-alanin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-alanin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98,5 % vsebnost 

Kemijska formula: C 3 H 7 NO 2 

št. CAS: 56-41-7 

št. FLAVIS 17.002 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-alanina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-alanina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17003 — L-arginin Sestava dodatka 

L-arginin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-arginin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 6 H 14 O 2 N 4 

št. CAS: 74-79-3 

št. FLAVIS 17.003 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-arginina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-arginina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17005 — L-aspara­
ginska 
kislina 

Sestava dodatka 

L-asparaginska kislina 

Lastnosti aktivne snovi 

L-asparaginska kislina 

pridobljena s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 4 H 7 O 4 N 

št. CAS: 56-84-8 

št. FLAVIS 17.005 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-asparaginske 
kisline v aromatičnih premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-asparaginske kisline 
v premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni in fotometrično 
določitvijo: na podlagi Uredbe (ES) 
št. 152/2009 (Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17008 — L-histidin Sestava dodatka 

L-histidin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-histidin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 6 H 9 O 2 N 3 

št. CAS: 71-00-1 

št. FLAVIS 17.008 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-histidina v 
aromatičnih premiksih: ionskoizme­
njevalna kromatografija z ninhi­
drinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-histidina v premik­
sih: ionskoizmenjevalna kromatogra­
fija z ninhidrinsko derivatizacijo po 
koloni in fotometrično določitvijo: 
na podlagi Uredbe (ES) št. 152/ 
2009 (Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17010 — D,L-izolev­
cin 

Sestava dodatka 

D,L-izolevcin 

Lastnosti aktivne snovi 

D,L-izolevcin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 6 H 13 O 2 N 

št. CAS: 443-79-8 

št. FLAVIS 17.010 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo D,L-izolevcina v 
aromatičnih premiksih: ionskoizme­
njevalna kromatografija z ninhi­
drinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje D,L-izolevcina v 
premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni in fotometrično 
določitvijo: na podlagi Uredbe (ES) 
št. 152/2009 (Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17012 — L-levcin Sestava dodatka 

L-levcin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-levcin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 6 H 13 O 2 N 

št. CAS: 61-90-5 

št. FLAVIS 17.012 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-levcina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-levcina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17018 — L-fenilalanin Sestava dodatka 

L-fenilalanin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-fenilalanin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 9 H 11 O 2 N 

št. CAS: 63-91-2 

št. FLAVIS 17.018 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-fenilalanina v 
aromatičnih premiksih: ionskoizme­
njevalna kromatografija z ninhi­
drinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-fenilalanina v 
premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni in fotometrično 
določitvijo: na podlagi Uredbe (ES) 
št. 152/2009 (Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17019 — L-prolin Sestava dodatka 

L-prolin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-prolin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 5 H 9 O 2 N 

št. CAS: 147-85-3 

št. FLAVIS 17.019 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-prolina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-prolina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17020 — D,L-serin Sestava dodatka 

D,L-serin 

Lastnosti aktivne snovi 

D,L-serin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 95 % vsebnost 

Kemijska formula: C 3 H 7 NO 3 

št. CAS: 302-84-1 

št. FLAVIS 17.020 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo D,L-serina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje D,L-serina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17022 — L-tirozin Sestava dodatka 

L-tirozin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-tirozin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 9 H 11 O 3 N 

št. CAS: 60-18-4 

št. FLAVIS 17.022 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-tirozina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-tirozina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17027 — L-metionin Sestava dodatka 

L-metionin 

Lastnosti aktivne snovi 

L-metionin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98,5 % vsebnost 

Kemijska formula: C 5 H 11 NO 2 S 

št. CAS: 63-68-3 

št. FLAVIS 17.027 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-metionina v 
aromatičnih premiksih: ionskoizme­
njevalna kromatografija z ninhi­
drinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-metionina v premik­
sih: ionskoizmenjevalna kromatogra­
fija z ninhidrinsko derivatizacijo po 
koloni in fotometrično določitvijo: 
na podlagi Uredbe (ES) št. 152/ 
2009 (Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b17028 — L-valin Sestava dodatka 
L-valin 
Lastnosti aktivne snovi 
L-valin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98,5 % vsebnost 
Kemijska formula: C 5 H 11 NO 2 
št. CAS: 72-18-4 
št. FLAVIS 17.028 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-valina v aromati­ 
čnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-valina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17033 — L-cistein Sestava dodatka 

L-cistein 

Lastnosti aktivne snovi 

L-cistein 

►M1 pridobljen s kemično sintezo 
ali hidrolizo živalskih ali rastlinskih 
beljakovin ◄ 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 3 H 7 O 2 NS 

št. CAS: 52-90-4 

št. FLAVIS 17.033 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-cisteina v aroma­
tičnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-cisteina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b920 — L-cistein 
hidroklorid 
monohidrat 

Sestava dodatka 

L-cistein hidroklorid monohidrat 

Lastnosti aktivne snovi 

L-cistein hidroklorid monohidrat 

►M1 pridobljen s kemično sintezo 
ali hidrolizo živalskih ali rastlinskih 
beljakovin ◄ 

Čistost: najmanj 98,5 % vsebnost 

Kemijska formula: C 3 H 8 ClNO 2 S · 
H 2 O 

št. CAS: 7048-04-6 

vse živalske 
vrste razen 
mačk in 
psov 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg za vse 
živalske vrste razen mačk in psov“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-cistein hidro­
klorid monohidrata v aromatičnih 
premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-cistein hidroklorid 
monohidrata v premiksih: ionskoiz­
menjevalna kromatografija z ninhi­
drinsko derivatizacijo po koloni in 
fotometrično določitvijo: na podlagi 
Uredbe (ES) št. 152/2009 (Priloga 
III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg 
za vse živalske vrste razen mačk in psov. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b17034 — glicin Sestava dodatka 

glicin 

Lastnosti aktivne snovi 

glicin 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 2 H 5 O 2 N 

št. CAS: 56-40-6 

št. FLAVIS 17.034 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo glicina v aromati­ 
čnih premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni (Ph.Eur. 6.6- 
2.2.56-metoda 1). 

Za določanje glicina v premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
in fotometrično določitvijo: na 
podlagi Uredbe (ES) št. 152/2009 
(Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

►M1 3. Na oznaki dodatka se navede 
naslednje: „Najvišja priporočena vsebnost 
aktivne snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 

— 20 g/kg za mačke in pse; 

— 25 mg/kg za druge vrste in kategori­
je.“ ◄ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

►M1 5. Pri označevanju posamičnih krmil 
in krmnih mešanic se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 

— 20 g/kg za mačke in pse; 

— 25 mg/kg za druge vrste in katego­
rije. ◄ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

2b621 — monona­
trijev 
glutamat 

Sestava dodatka 

mononatrijev glutamat 

Lastnosti aktivne snovi 

mononatrijev glutamat 

pridobljen s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 99 % vsebnost 

Kemijska formula: C 5 H 8 NaNO 4 · 
H 2 O 

št. CAS: 142-47-2 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo mononatrijevega 
glutamata v aromatičnih premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje mononatrijevega gluta­
mata v premiksih: ionskoizmenje­
valna kromatografija z ninhidrinsko 
derivatizacijo po koloni in fotome­
trično določitvijo: na podlagi 
Uredbe (ES) št. 152/2009 (Priloga 
III, del F). 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami.
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 

Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

2b620 — L-gluta­
minska 
kislina 

Sestava dodatka 

L-glutaminska kislina 

Lastnosti aktivne snovi 

L-glutaminska kislina 

pridobljena s kemično sintezo ali 
hidrolizo beljakovin 

Čistost: najmanj 98 % vsebnost 

Kemijska formula: C 5 H 9 O 4 N 

št. CAS: 56-86-0 

Analizna metoda ( 1 ) 

Za identifikacijo L-glutaminske 
kisline v aromatičnih premiksih: 
ionskoizmenjevalna kromatografija z 
ninhidrinsko derivatizacijo po koloni 
(Ph.Eur. 6.6-2.2.56-metoda 1). 

Za določanje L-glutaminske kisline v 
premiksih: ionskoizmenjevalna 
kromatografija z ninhidrinsko deriva­
tizacijo po koloni in fotometrično 
določitvijo: na podlagi Uredbe (ES) 
št. 152/2009 (Priloga III, del F). 

vse živalske 
vrste 

— — — 1. Dodatek se vključi v krmo v obliki 
premiksa. 

2. V navodilih za uporabo dodatka in 
premiksov se navedejo pogoji skladiščenja 
in obstojnosti. 

3. Na oznaki dodatka se navede naslednje: 

„Najvišja priporočena vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 %: 25 mg/kg.“ 

4. Na oznaki premiksa se navedejo funkcio­
nalna skupina, identifikacijska številka in 
ime krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar bi raven uporabe, 
predlagana na oznaki premiksa, povzročila 
preseganje ravni iz točke 3. 

5. Pri označevanju posamičnih krmil in 
krmnih mešanic se navedejo funkcionalna 
skupina, identifikacijska številka in ime 
krmnega dodatka ter dodana količina 
aktivne snovi, kadar vsebnost aktivne 
snovi v popolni krmni mešanici z 
vsebnostjo vlage 12 % presega: 25 mg/kg. 

15.3.2028
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▼B 

Identifika­
cijska številka 

dodatka 

Ime 
imetnika 

dovoljenja 
Dodatek Sestava, kemijska formula, opis, analizna 

metoda 
Vrsta ali 

kategorija živali 
Najvišja 
starost 

Najnižja 
vsebnost 

Najvišja 
vsebnost 

Druge določbe 
Datum 
poteka 

veljavnosti 
dovoljenja 

mg aktivne snovi/kg popolne 
krmne mešanice z vsebnostjo 

vlage 12 % 

6. Pri dodatkih, pridobljenih s hidrolizo žival­
skih beljakovin, se na oznaki dodatka in 
premiksov navedejo živalske vrste. 

7. Nosilci dejavnosti poslovanja s krmo zaradi 
morebitnih tveganj pri vdihavanju, stiku s 
kožo ali stiku z očmi za uporabnike 
dodatka in premiksov določijo postopke 
varnega ravnanja in organizacijske ukrepe. 
Kadar navedenih tveganj s takimi postopki 
in ukrepi ni mogoče odpraviti ali čim bolj 
zmanjšati, se dodatek in premiksi upora­
bljajo z osebno zaščitno opremo, vključno 
z zaščito za dihala, zaščitnimi očali in 
rokavicami. 

( 1 ) Podrobnosti o analiznih metodah so na voljo na naslovu referenčnega laboratorija: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports. 
( 2 ) Uredba Komisije (ES) št. 152/2009 z dne 27. januarja 2009 o določitvi metod vzorčenja in analitskih metod za uradni nadzor krme (UL L 54, 26.2.2009, str. 1).


